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Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Brassó, Nagy- s Czérna-uteza sarkán 
Papp F. utorraktára fölött, 1. em. 
hol a zerkesztő hétköznapokon délelőt ás Bolon 9-11 a között, 

s Bolonya mesterut 2 
hol mindeu dolutár t fe 

A lap szellemi részét illető min- 
den közlemény, valamint 

az előfizetési pénzek és hirdetések 
bérmentesen de küldendők 

MKézir atok vissza nem ad atnak 

Politikai, 
ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetoje 

ASSO 
társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. 

Az E. M. K. E. brassó- s nagy 
prassói és srzsébetvarosi kir.törvényszékek s ezekhez tartozó brassói,fo 

helyben házhoz hordva v vidékre 
ostán küldve: 

Egész évre 7 frt, félévre 8 rt 50k 

negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 frank. 

MERDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos gármond-sorhelye 5 kr(1-10s0 
helye 50 kr.) Nagyobbo és többszöri hird 

téseknél kedvezmény. 
Minden egye hirdetés bélyegdii: 30 k 

Nyilt-térsora 10 kr. 
Hirdetések és nyilt-tór előre fzotend 

.külküllémegyei választmanyaának hivatalos közlönye. 
garasi, hosszufalusi s zernesti, 1icső-szentmártoni, erzsébetvárosi hosszuaszói, kőhalmi, medgye

si, nagy-sinki, segesvári s sz 

MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÖfTÖRTÖKÖN s SZOMBATON. 

Hirdetésok felvetetnek: Biasséban a kiadóhivatalban; Budapesten: Leng Lip 

s társa, Haasenstein és Vogler Ottc Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Aldjos, 
ót, Haasenstein s Vogler Jaulus), Dukes 
Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mósse; Erankfurtban: Daube G. L. s társa hirdetési irodájában. 

Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát; Bécsben: Da 

1838-ik szám. Brassó, Szombat, deczember 1-én. IV. évfolyam 18898. 

Egészsegügyi társulat. 
A közegészségügy minden állam jólétének 

és gyarapodásának alapja. A közegészségügytől 
tügg az állam lakóinak szaporodása vagy fo- 
gyatkozása, ettől maga az állam, mely elvégre 
csak terület, de népesség nélkül semmi. 

A művelt államok kormánya és társa- 
dalma az egészségügyre fekteti természetszerü- 
leg a fősúlyt. Rendezetlen egészségügyi álla- 
mokban nem lehet boldogság; az egyén nem 
érezheti magát jól, mert állandóan kísért fö- 
lötte valamely ragály és soha sem tudhatja, 
mukor hurczoltatik be hozzá s családjába egyik 
vagy másik ragályos betegség, mely megfosztja 
őt legkedvesebbjeitől. 

Hol – mint a keleti tartományokban – 
az egészségügy iránt vagy nincs, vagy csak 
kevés érzéke van a kormánynak és társada- 
lomuak, ott látjuk, mint satnyul a nép, gya- 
rapodás helyett fogy, erősbödés helyett gyen- 
gül az állam. Az egykori nagy ozmán biro- 
dalom rohamos hanyatlásában nem csekély 
része van azon bűnös közönynek, melylyel ott 
állam és társadalom a köztisztaság és ebből 
folyó közegészség iránt viseltetik. E közöny 
izgatja a szemlélőt és megbotránkoztatja az ide- 
gen utazót. 

Hazánk áthidalója a keletnek és nyugat- 
nak. Mint ilyen megtartott még valamit a ke- 
lettől s tanult valamit a nyugattól. Megtanulta 
azt, hogy a kormány főfeladatának kell lenni 

az egészségügy rendezésének. S e tekintetben 
nem is lehet panaszra okunk, mert kormá- 
nyunk nem kicsinyeli e kötelességet, bár elég 
erélyt még mindég nem fejt ki, holott népünk 
nagy tömegének bűnös közönye drákói szigort 
parancsolna. 

Hol a népesedési viszonyok még oly szo- 

moruak, mint nálunk, ott nem szabad a tár- 

sadalom jóakaratában bízni, — ott kényszerí- 
teni kell. 

Néhai Trefort miniszterünknek rendkívülí 

érzéke volt közegészségügyünk iránt. Irt, be- 

szélt s tett annak érdekében. Behozta az isko- 

lákba az egészségtan tanítását, hogy már zsen- 

ge korában csepegtettessék a gyermekbe az a 

tudat, hogy minden állam alapja az egészség- 

ügy, mert ettől függ a népesedés, az egyén 

jóléte. 

Csakhogy társadalmunk még sem fogta 

fel önmaga érdekében e kötelességet, hogy a 

közegészségügy fejlesztése körül neki is kell 

valamit tenni. 

Pedig kellene. A hol – mint nálunk — 

egy év alatt, 1886-ban, 673.629 születéssel 

szemben 479.851 haláleset áll, ott az egészség- 

ügyi viszonyok nem állhatnak jól. 1886-ban 

összesen született 673.629, a miből törvényte- 

len gyermek van 54.930; — e számban van 

12,880 halva született gyermek. Meghalt ugyan- 

ezen évben 479.851 egyén s ezek közt 5 éven 

aluli gyermek 257.263, azon felüli 222.588. 

Feltünő, hogy az 5 éven aluli gyermekek 

halálozása évről-évre nő. Mig 1883-ban 233.175, 

1884-ben 233.378, 1885-ben 250.163 kisded 

halt meg ötödik életévén alul, 1886-ban már 

e szám 257.263-ra rug, vagyis az 5 éven aluli 

halálesetek 5361-ját teszik egy év alatt az 

összes halálozásoknak. Más szavakkal kifejezve 

ez annyit jelent, hogy a míg a kisdedek halá- 

lozása ily óriási mérveket őlt, addig rendsze- 

res gyarapodásáról nemzetünknek szó sem le- 

het. A míg pedig közegészségügyi viszonyaink 

nem fognak teljesen rendeztetni, addig erre 

gondolni sem lehet. 

Avagy rendes közegészségügyi viszonyokra 

vall az, hogy nincs széles e hazában egyetlen 

vármegye, melynek összes rendszeresített járási 

és körorvosi állomásai betöltve volnának? — 

Lehet-e rendes közegészségügyünk, ha hazánk 

egyes vidékein napokon át mehetünk, a nél- 

kül, hogy egyetlen orvost találnánk? 

A népnek nincs érzéke az egészégügy 

iránt. Nem áll még a műveltség ama fokán, 
hogy annak nagy horderejét felfogja. 

A közönség nagy tömegének e közönyös- 

ségével szemben kétszeresen örvendetes, ha a 

társadalom helyenként megmozdul, hogy pél- 

dát adjon másoknak is; hogy megtörve a je- 

get, teljesítse hazája s nemzete iránti egyik 
legfőbb kötelességét. 

Kétszerte nagyobb örömmel regisztráljuk 

tehát itt ismételten azon üdvös mozgalmat, me- 

lyet megyénk érdemekben dús tőispánja, gróf 

Bethlen Ándrás, Szebenmegyében megindított : 

egy egészügyi társulat alakítását. 

Mit akar e társulat ? 

Rendezni Szebenmegye egészségügyi viszo- 
nyait. 

Felvilágosítani akarja első sorban a népet 
az egészségügy fontosságáról s beléje oltani a 
feltétlen szükséges hygienikus ismereteket. 

Előmozdítani a gyermekápolást és e czél- 
ból évenként gyermekversenyt rendezni Sze- 
benben. 

Módokat keresni egyrészt az iszákosság 
terjedése ellen, másrészt megakadályozni a ra- 
gályos betegségek okozta pusztításokat, melyek 
oly gyakoriak a népnél. 

A nép felvilágosítása és oktatása a fődo- 
log. Ezen fordul meg az egész. 

A gyermekápolás előmozdítása csak bizto- 
sítása a sikernek, mert a legnagyobb halálozási 
arányt a gyermekek, különösen az öt éven alu- 
liak, mutatják. 

És végül az iszákosság korlátozása olyan 
czél, mely megérdemli, hogy legjobbjaink fá- 
radjanak érte. Ez a bűn is nagy befolyással 
bír a nagyszámu halálozásra. 

Örömmel üdvözöljük Szebenmegye közön- 
ségét ez uj téren s csak óhajtanók, hogy nyom- 
dokába e tekintetben lépne az ország össztár- 
sadalma, hogy közegészségügyünk mielőbb ren- 
deztetnék. 

Belföld. 
Brassó, nov. 30. (Országgyülés.) A képviselő - 

ház szerdai ülésének elején az elnök bejelentette Stein- 

acker Ödönnek a képviselői állásról történt lemondá- 
sát, mit a ház helyesléssel fogadott, ezzel jelezvén, 

hogy az egész Steinacker-affairenek ez a leghelyesebb 

megoldása. Horváth Boldizsár válaszolt még az ülés 

elején a miniszterelnöknek beszédére, személyes ügy- 

ben, mert szerinte Tisza kétségbevonta az ő hazafisá- 

gát, de a miniszterelnök rögtön kijelentette, hogy ez 

legkevésbbé sem volt szándékában. A regale-törvényja- 
vaslat részletes tárgyalása lassan haladt előre, csupán 

a 3-7-k paragraphusokat tárgyalták le, még pedig 

az 5-ik szakaszt Szentkirályi Albert, a 7-ik szakaszt 

Visi Imre módositásával; a többi szakaszokat változat- 

lanul fogadta el a ház. Az 5-ik § vitájában részt vet- 

tek Wekerle államtitkár, Láng Lajos előadó, Almássy 

Sándor, Gullner Gyula, Szederkényi Nándor és Szend- 

rey Gerzson, a 6-ik §-nál, Irányi Dániel módositvá- 

nya ellen Tisza Kálmán miniszterelnök, a Törs Kál- 

máné ellen Horváth Gyula beszélt. A 7-ik szakaszná 
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Korunk asszonyai. 
lrta: Babérlevél. 

(Vége.) 

Megvallom, asszonyom, én a hölgyek részéről 

élénk és imponáló tiltakozást vártam, — de fájdalom
, 

csalódtam, noha egynémely irónő dicsekszik is azzal, 

hogy a tollat nem kevésbbé élesen tudja kezelni, mint 

bármely férfi. És mégis, ime mégis miért hallgattak 

nemük oly gyakori megbecstelenitésekor? On, asszo- 

nyom, erre azt feleli, hogy hallgatásukat a saját tá- 

borukban kitörendett háborutól és belviszálytól való 

félelem okozta, mely fölött aztán logikai következtetés 

szerint a férfiak gunykaczaja itélt volna ? 

Bocsánat, asszonyom! de e mentséget nem fog
a- 

nekem, hogy hallgatásukra nézve az egyedüli őszinte 

okot kimondjam. Asszonyom ! önök hallgatagon
 helye- 

selték az egész akcziót, miután hiuságuknak való hi- 

zelgést láttak abban, nem gondolván arra, h
ogy annak 

háttere a nemtelenségnek legdurvább netovábbja. 

Minthogy mi az asszonyoknak a társadalomban 

ama helyet elfoglalni engedtük, melylyel birnak, azzal 

csak a folyton haladó és követelményeivel velünk 

szemben fellépő kulturának tettünk eleget. Házunkban 

az asszony nemcsak ama virág, melynek kellemes il- 

dom el, és miután ezt fel sem tehetem, engedje meg 

lata a férjre üditőleg hat, de egyszersmind koronája 

azon fának, melynek árnyékában gyermekei felserdül. 

nek. Magunkhoz emeltük fel asszonyainkat, hogy an- 

nál tevékenyebben támogassanak bennünket azon ide- 

ális feladat teljesitésében, a gyermekeket akként fölne- 

velni, hogy a jövő nemzedéknek hozzánk méltó és ha 

lehet, nálunknál különb tagjai lehessenek. 

Ámde az élet szükséglete és követelménye arra 

készteti a férfit, hogy idejének legnagyobb részét arra 

forditsa, hogy a család fentartására szükséges anyagi 

feltételeket szerezze meg, nehogy annak megélhetését 

kérdésessé tegye; és ezzel jóllehet a legszélső határig 

eljöttünk, mert ha csak ezt teszi a férfi, már akkor 

feladatának magaslatán áll, tőle többet követelni, mint 

szorosan vett gyermeknevelést alig lehet. De iskoáinkban 

is egyrészt a tananyagnak tulhalmozottsága, másrészt 

a tanuló ifjuságnak folyton növekvő száma megakadá 

lyozza a tanitót abban, hogy egyben annak nevelője 

is legyen. 
Tehát a gyermekek nevelése ugyszólván csak 

egyedül a házi és családi körre szoritkozhatik, mely 

most inkább mint valaha az anyák feladatává válik. 

—- A mai kor férfiakból álló népet követel. Azonban 

hiszi e, asszonyom, hogy ezek oly családban nevelhe- 

tők lennének, a melyben a pipere-tükör a legfontosabb 

házibutor? Avagy hiszi-e, hogy egy olyan szépségver- 

senyen dijat nyert hölgynek a fia képes lesz majd az 

élet versenyén magának csak egy elismerő oklevelet 

is szerezni? Kétlem. És nemde, ez baj lesz szegényre 

nézve? — pedig ő ártatlan. : 

És minthogy az ily női szépség-versenyek csak 

a folyton növekvő hiuságnak és határtalan fényüzés- 

nék kifolyásai és természetes, de frivolissá váló veszé- 

lyes következései, szükségképen én azt hiszem, ön is 

be fogja látni, asszonyom, hogy azok ellen már a köz- 

morál szempontjából is tiltakoznunk kell. Avagy ön 

megengedhetőnek tartja, hogy hölgyeink önként saját 

értéküket a minimumra szoritsák le? megengedhetőnek 

tartja, hogy nem többé szivünkre, hanem pusztán ér- 

zékeinkre hassanak ? 
Ki vagyok ugyan téve a veszélynek, hogy ön,. 

asszonyom, poly túlszigoru erkölcsbirónak fog találni, 

ki egy tréfál, bárha izetlen legyen is az, kérlelhetetle- 

nül ökölcsapással fogadok. Mert tudom, hogy ön igy 

gondolkozik: hát mi történt voltaképen ama szépség- 

versenyeken más egyéb, mint az, hogy egypár kaczér, 

jóllehet elragadó szép és bájos hölgy fényes, diszes és 

kifogástalan szabásu ruházatban biráiknak magukat be- 

mutatták, és azzal nem is annyira önmaguknak, mint 

inkább szabóiknak csináltak reklámot ? 

Ezzel mond ugyan valamit, de azért bocsánat, 

asszonyom, itéletemet nem hiszem, hogy vajmi nagyon 

meggyöngitette volna; mert az bizonyos, hogy a hötl- 

gyek ténykedése szándékos volt amaz irányban, hogy 
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Visi Imre és Polónyi Géza adtak be módositást s mig 

Visiét fölállással fogadta el a ház többsége, Polónyi 

javaslatát névszerinti szavazással, még pedig 78 sza- 

vazattöbbséggel vetette el. Ugyane szakasznál [Andrássy 
Manó gróf is beszélt s szavai által Szilágyi Dezső 

provokáltatva érezvén magát, rögtön válaszolt. A Po- 

lónyi módositását a mérsékelt ellenzék soraiból Buja- 

novich Sándor pártolta. Tisza Kálmán e szakasznál 

röviden szólott, kijelentvén, hogy elfogadja Visi ja- 

vaslatát. 

Külföldi szemle. 
Brassó, 1888. nov. 30. 

A román kormány a kereskedelmi hitel meg 
szilárditása czéljából uj intézkedést tett a kereskedelmi 

biráskodás terén, mely szerint jövőre csődtömegek 
gondnoksága nem fog többé ügyvédekre, hanem szak- 

értő, megbizható kereskedőkre bizatni Ezen intézke- 

dés főelőnye abból állana, hogy a csődtömeg kezelése 

sokkal olcsóbb és a lebonyolitás körüli eljárás sokkal 

egyszerübb és gyorsabb lesz. 
A franczia kamara radikális balpártja elhatározta 

hogy részt vesz a vasárnap Baudin sirjánál rende- 

zendő tüntetésben. Az egyesült balpárt tagjai a tünte- 

tésen való megjelenés tárgyában nincsenek egy véle- 

ménáen. - A párisi községtanács a vidékről számos 

helyeslő nyilatkozatot kapott. A tüntetést nagyszerüvé 

akarják tenni és remélik, hogy rendzavarás nem fog 

előfordului. A kormány megtette a szükséges intézke- 
déseket a rend fentartása érdekében. Boulanger párt- 
hivei, a kik az ünnepet ellenzéki demonstrácziókra 

akarták fölhasználni, távolmaradnak, s igy kilátás van 

rá, hogy az egész ünnepiesség minden botrány és rend- 

zavarás nélkül ér véget. 

A német kormány semmiféle rendkivüli katonai 

hitelt nem akar kérni a birodalmi gyüléstől, a mely 

jelenlegi ülésszaka alatt csak is a trónbeszédben fel- 

sorolt törvényjavaslatokkal és a kelet-afrikai kérdések- 

kel fog foglalkozni. 

A Szerbiában most folyó választások a legna- 

gyobb mérvü visszaélésekre adtak alkalmat. Majdnem 

minden választásnál konstatálva van a pressziónak leg- 

nagyobb fokban való igénybe vétele. - E választási 

visszaélések annyira szembeszökők, hogy ezek követ- 

keztében a király rendeletet adott ki, melyben az ed- 

dig megtörtént választásokat semmisnek nyilvánitja. 

Minden választókerületben három (a három országos 

párt mindegyikéből egy-egy) bizalmi férfiut küldött ki 

a választási szabadság ellenőrzésére és ez intézkedés- 

nek megfelelőleg az általános választásokat és a nagy 

skupstina megnyitását elhalasztja. A választások decz. 

4-ére (ó-naptár szerint) tüzetnek ki, a skupstina pe- 

dig decz. 11-ére (ó-naptár szerint hivatik össze. A ki- 

rálynak ez uj rendelete némely helyt izgaimat, de több 
választókerületben nyugalmat szerzett. Bragacovoban 

a választásnál zavargások fordultak elő. A zavargások 

lecsillapitására katonaságot kellett igénybe venni. A 

katonaság és zavargók között véres összeütközés tör- 

tént. Számtalan sebesülés történt. Többen meghaltak. 

Lázitásért és lázitó röpiratok terjesztéséért több elfo- 

gatás történt. 

Karagyorgyevics Péter herczeg Nikita fejedelem 

veje, e napokban a ,Sibylle fejedelmi yachton Fiu- 
mébe utazott, onnét Abbaziába ment, a hol jelenleg a 

Karagyorgyevics családnak több tagja időzik. Alapta- 

lan az a hir, hogy Karagyorgyevics Péter Pancso- 

ván volt, s onnét a szerb néphez kiáltványt bozsátott: 

a herczeg egyáltalán nem akar Szerbia belügyeibe 

avatkozni. 

Román és szász lapokból. 
– ,Gageta" és ,Tribuna". — 

A .Gaz.. Albu István oraviczai román tanitó 

sajtóperéről vezérezikkezvén, sehogy sincsen az állam- 

ügyészekkel megelégedve. (Eihiszszük. Szerk.) Az ál- 

lamügyészek nem beszélnek tárgyilagosan, nagy (fene- 

ket kerekitnek s csak az esküdtekre igyekeznek hatni, 

azokat rémitgetni (2) pedig azok nélkül is eléggé fel- 

vannak a magyar kormány izgatóinak tulzásától he- 

vülve. A sajtópereket mintegy hajuknát fogva czipelk 

elő abból a czélból, hogy a nemzetiségeket megrémit- 

sék s ez által jogaikról való lemondásra birják. Ezt a 

a szomoru tapasztalatot tette ő most is. 
Az ügyész beszédét birálgatva, czikkét igy fejezi 

be: „A mik nálunk történnek, nem bizonyitnak a tü- 

relem mellett, mert nem lehet ott türelem, a hol bör- 

tönbe vetik azon férfiakat, a kik azon nép jogait vé- 

delmezik, a melynek ők is tagjai. Aztán helytelenül 

cselekesznek az államügyészek, midőn három, és nem 
mint az államügyész mondá, másfél millió románnal 

szemben, türelemről beszélnek. mintha valami jövevé- 
nyekről volna szó. A románok őslakó nép lévén, azt 

követelk, hogy ve ük igazságosan és jogosan bánjanak 

s jogaik követeléséről nem fognak lemondani, ha a 

sajtópereknek soha sem is lesz végök.. 

Azt most nem emliti, hogy melyek azon jogok, 

a melyeknek megvalósitását követelni nem szünnek 

meg s igy ezt a czfra mondatot is a szóvirágok közé 

kell dobnunk, mint már annyival tettük. A virágról 
pedig meg van irva: »Reggel virágzik és este már 

elhervad. A natió szereti a virágokat a Gazeta" de- 

rék virágárusnak bizonyitja magát minden istenadta 

napon egyszer. Tehát: Floricele, floricelegjupurie-á ! 

A bukaresti országgyülésben következő pártcso- 

portok állanak egymással szemben. Katargiu párt 60, 

Vernescá 10, junimista - ifjak – 30, Bretiano Dome 

20, Bretiano János 20. Jelenleg a Catargiu-Vernescu- 

junimistu pártok fogtak kezet s ez a kormánypárt ösz- 

szesen 100. A két Bretiano pártja az ellenzék. Most 

már pártolhatja a Bretiano Döme az ő János test- 
vérét; azt hiszszük, hogy ezt sugja neki János bátyja: 

Eső után köpenyeg frate ! 
Mi meg csak nézzük, hogy mit csinálnak a Dim- 

bovicza mellett. A felső házban Bretianónak több hive 
van, mint a képviselő házban s Florescu tábornokot 

ezek segitették a kormánypárti Cretzulescuval szemben 

az elnöki székre. Innen fog kiüindulni a kormány elleni 

támadás. 
A románok szeretik francziásan venni a dolgot. 

Az állhatatlanság főjellemvouásuk a politikában. Régen 

a vóda-szék volt folytonos recsegés alatt, a vóda élete 

nem volt 70-80 év, mint szent-Dávid igéri, hanem 

bájaikat nyilvános vásárra vitték, még pedig nem az 

élet és hivatás komoly szándékával, hanem azért, 

hogy azokkal kéjencz biráiknak érzékeire hassanak, 

és ez sejtetni engedi, hogy a kedves szépek nem any- 

nyira erkölcsüket féltették biráik előtt, mint inkább 

biráikat saját erkölcsüktől. 

Nem olvastam ugyan szószerinti szövegét ama 

beszédeknek, melyeket a női szépség-versenyeket ren- 

dező bizottságok elnökei a versenyek eredménye után, 

a dijak kiosztásakor tartottak; de azt hiszem, némi 

eltéréssel csak igy hangozhattak: 

„Mi X kisasszony gyönyörü tojásdad és kifogás- 

talanul szabályos arczát, tekintve elragadó szép sze- 

meit és pompás, hosszu, dús hullámzó hajzatát a leg- 

szebbnek találtuk, és igy az első dijat részére itéltük 

oda, noha Y kiasszonynak rendkivüli szép róz-ás pir 

boritotta arcza, és kellemes kaczéron mosolygó piczi 
szája, aranyszőke hajának fürtjeivel, 

hozni nagyon megnehezité. De miután X kisasszony 

hajlékony volta és megnyerőbb modora sejteni engedi, 

hogy itéletünk iránt hálásabb leend, mint a kissé me- 

revebb es kaczérabb kisasszony, az itélet előnyére dőlt 

el. – Z. kisasszonynál az orr egy milimeterrel hosz- 

szabbnak, a száj pedig ugyanezen méterrel rövidebb- 

nek találtatván, de eltekintve ezen hiányoktól, testének 

egyéb méretei és arányai kifogástálanok lévén, ré- 
szére a harmedik dij itéltetett. - Miután pontos, lel- 

kiismeretes és pártatlan (!1) vizsgálat után a verseny 

eredményét ezennel nyilvánosan kihirdettük, nem mu- 
laszthatom el a bizottság legőszintébb köszönetét ki- 
pyilvánitani azon kedves hölgyekkel szemben, kik oly 

itéletünket meg- 

szeretetreméltók voltak és nekünk alkalmat nyujtottak 

megismerni több elragadó női báját, mint a mennyit 

előre haladott tiszteletet parancsoló korunknál fogva 

még valaha megismerni remélhettüunk volna. Nem be- 

szélek én itt azon boldogságról, melyet a dijnyertes 

szép hölgyek fejeiknek szerezni fognak. Mert a mint 

hihetetlennek tetszik is, de azért több, mint valószinü, 

hogy örökké hajadonok maradnak. Ez valószinü ama 

előitéleteknél fogva, melyek társadalmunkat uralják, 
melyeknek befolyása alatt jélünk. De azért ne csüg- 

gedjennk el szép hölgyeim! Mint igaz az, hogy a mit 

ma dicsérünk, magasztalunk és jutalmazunk, holnap 

már nem történik meg. Hisz egy betegség elpusztit- 

hatja önöknek szépségét, és ha ez nem is, de a kor, 

az idő minden bizonynyal megsemmisiti azt. Hanem 
azért hö gyeim ezen órának büszkeségét senki és semmi 

hatalom önöktől el nem veheti, és ha a későbbi évek- 

ben önöknek boszankodását felidézni akarva, kevésbbé 
szép irigykedő nővérei ráutalnak egy csapat délczeg 

legényre és felserdülő leánykára, kikkel ők férjeiket 

ajándékozták meg, akkor a mellüket ékesitő szépségi 

dijérem legyen koruknak vigasza és a khivó utalásra 

egy szánalmas mosoly legyen a feleletük. Éljen a szép- 

ség, éljen a hiuság !. 

Én most bocsánatot kérek asszonyom nyiltsá- 
gomért. Hisz tudom, hogy alapjában véve ön is ép 

ugy elitéli az ily vásárkomédiákat, mint én, lehet még 

keményebben, de ön azért szivesen a feledékenység 

sürű fátyolát boritotta volna föléje; és most bizonyára 

csak azt [fájlalja, hogy az ember veszélyben forog, mert 

mindazért okoltatik, a mi fölött hallgat. 

félévtől legtőbb hét év. Ez alól a kivétel felette ritka 
volt. Ma legalább a trón nem olyan konnyen fellök. 

hető s igy a változatosság a kormányok jövés-mené. 

sében gyönyörködteti a mulatni szerető bukarestieket 
A hány valamire való emberük van, mindeniknek ott 
áll neve után mikor meghal: fostu miniszteru : vol 

miniszter. Pedig nem valami kellemes ám ott a mi- 
niszteri szék. 

A ,„Tribuna" néhai Steinacker meltett ragadott, 

tollat. Rettenetesen haragszik a budapesti kamara vi. 

selkedése miatt. De miért nevezett Tisza némelyeket 

álprófétáknak, holott Jezek olyan legények, a kiknek 
van bátortágnk, (Láttuk, Szerk.) megmondani az igaz- 
ságot ép ott, a hol kötelesek megmondani. Elmondja 
mit százszor elhegedült, hogy a szoros értelemben vett 

Magyarországon egy millió románnak nincs (?) képvise- 

lője az ország házában. 

Természetes, nem mond igazat most sem. Melyik 
választókerületnek nincs képviselője? Van mindenik- 

nek. Azért, hogy a képviselőt történetesen nem neve. 

zik valami ujmódi escu névvel, még nem mondhatjuk 

hogy nincsen képviselve egy millió román. Ne tessék 
nationalista pártot csinálni, vagy ha tetszik s ez a 

választáson elbukik, azért ott van annak a kerületnek 
képviselője az ország házában. 

De nem akarjuk falra dobálni a borsót. Az ál. 

próféták nagyon zokon veszik, hogy néven nevezte a 
miniszterelnök őket. A ,Telegraful Román" nihilisták- 

nak is nevezi akárhányszor. Hát ez szebb? Aligha és 
mégis zsebre rakja a Tribuna. 

Különösen a budapesti keresk. és iparkamara 
eljárása felett önti ki haragját. Nem méltó ez a poli- 

tika egy lovagias nemzethez, már t. i., hogy nem 

mondjuk meg, mit akarunk. Ilyen hazugságot és pol- 

tronségot még a legdespotább muszkáknál sem ta- 

lálunk. 

Igy önti ki mérgét. Még akkor nem tudta talán, 

hogy maga Steinaecker szánta-bánta, hogy mit tett. De- 

hogy nem tudta. Ki tiltotta meg Steinackernek, hogy 

ott hagyja a kamarát és folytassa a szélmalom har- 

czot? A budapesti keresk. és iparkamara egy általa 

fizetett hivatalnokát figyelmeztette, hogy elég volt már, 

a miket tett. 

A hivatalnoknak szabadságában állott letszése 
zerint választani és ő választott. 

Czenkalji. 
k 

— Kronstüdter Zeitung.2 — 

Érdekes a brassói német ujság felfogása a Stein- 
acker s a budapesti kereskedelmi és iparkamara közt 

fennforgott eset tárgyában melyet csütörtöki lapja élén 
tárgyal. E czikk kivonata következő: 

E visszalépés várható volt, Steinacker ismeri 

kötelességeit disznódi választóival szemben s elég férfi 

arra, hogy azokat feltétlenül teljesitse. A képviselőnek, 

különösen ellenzék nek, független embernek kell len- 

nie. Steinacker, a pesti kereskedelmi kamarában hét- 

főn tett nyilatkozata után már nem az.1) Ezzel koránt- 

sem akartunk elkárhozó itéletet hozni a volt n.-disz- 

nódi képviselő gondolkodási módja fölött, mert ekkor 

kifogásunknak vissza kellene menni az egész kellemet- 

len ügy kezdetére s e kérdéssel kezdeni: miért is vál- 
lalt Tt. egyáltalaban képviselői mandátumot, ha ismerte 

egyrészt kamarája hangulatát s viszonyát a kormány- 
hoz, másrészt küldői politikai nézetét.4) 

Hát nem kellett e minden pillanatban félnie, hogy 

a vulkán, melynek torkánál ült, tüzes parazsával meg- 
ijeszti, vagy még el is nyerheti? A kinek nőről s gyer- 
mekről kell gondoskodn a, ne hozzon ily veszélyt há- 

zára. Ennek daczára a teljesen megbizható3 Steinacker 

sok éven át igyekezett e nehéz kettős feladatnak gond- 

dal és körültekintéssel megfelelni. De bizalma állam- 

polgári gondotlkodásmódjának igazságos megitélésébe 

keserveset csalódott. 

Vajjon helyes órában mondotta-e St., 

képviselők házának s különösen Busbach urnak e hó 

23-án oda mondott, azt nem akarjuk kutatni. E fölött 

lehet vitatkozni.4) Talán jobb lett volna, ez alkalom- 
mal nem ismételni a régi igazságot, habár a képvise- 

selők többsége soha sem hallja szivesen az ily ténye- 

ket, minőket St. felhozott. - De hogy St. beszéde lé- 
nyegében nem volt hibás, azt már kifejtettük. 

Steinacker a Busbach fejtegetései Ikapcsán csak 

azt állapitotta meg – a mit a verebek a háztetőkön 

1) Mert a függetlenség attól fugg, meg van-e en- 
gedve valakinek, gyalázni s piszkolni hazáját, vagy 
nem? A mig piszkolta, addig független volt; most, 
hogy igéretet tett az ellenkezőre, most már nem az. 

2) Hát a n.-disznódi választók politikai nézetei 
tényleg államellenesek volnának? Hisz ez eddig min- 
dég tagadtatott szász részről? És most beismerik. 
Köszönjük! 

, Minő szempontból ? 
ó Ez a szebeni , Tageb latt*-nak szól, mely rosz- 

szalta ez alkalom választását. 
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is csiripolnak, - hogy a mostani magyar kormány 

ezéljául tűzte ki a nemzetiségéek megmagyarositását.8) 
– Ezt nem volt szabad St.-nek büntetlenül mondani ! 

Mert St. tisztviselője egy kamarának, melynek tagjai : 

Kochmeister, Wahrmann, Wolfner, Ráth, Frey, Fischer 

és más — törzsmagyarok.46) 
: Itt azután ismerteti a kamara eljárását és vitatja 

annak jogosultságát, hogy egy kereskedelmi kamara 

felelősségre vonjon egy képviselőt parlamenti beszéde- 
ért, a mely nézetét mi is osztjuk. Majd igy végzi: 

Eljárása a sok évi, érdemdús tisztviselővel 

szemben nem szorult további megvilágitásra. Minden 
csendes, békeszerető polgár?) azt fogja magától kér- 

dezni, hova jutunk még szólás- és gondolat-szabadsá- 
gunkkal, ha a budapesti keteskedelmi kamara gonosz 

példája utánzásra talál ? 
Hát a nemzeti tulzók, megrontó (verderblieh)8) 

tulbuzgalmának mindég kell áldozatokat(*?) követelnie ? 

Küküllőmegyék rovata. 
A dicső-szentmártoni állami iskolák tanitótestü- 

lete kezdeményezése folytán — a mint ez már lapunk egy 

közelebbi számában is jelezve volt — alakult társas- 

kör f. évi november 27 én megint egy igen élvezetes 

estélyt tartott. 

Ezen estélyen sikerülten szavalta el Hadházi Ju- 

liska tanitónő Szász Károlynak ,Munkácsy képe előtt- 

czimű költeményét. 
Steinitzer Flóra tanitónő által irt »A képzelő- 

désről s hatásárólt czimü értekezés alaki szabályszerü- 

ségénél és tárgyi kidolgozásánál fogva elismerésben 

részesült. 
Majd gyönyörrel hallgatta a kis társas-kör Nyá- 

rady Dénesné érzésteljes kifejezéstől áthatott szavalatát, 
Jókainak A bölcső" czimű költeményét. 

Végezetre fölolvasta és életrajzi adatokkal füsze- 

rezte Feketéné, Bartal Etel tanitónő „A költő hitvese- 
czimű leirást, mely Petőfiné, Szendrey Julia másod- 

szori férjhezmenetelét Horváth Árpádhoz s az ezen 
házasságból származott gyermekek sorsát – kikhez 

gyermekkori ismeretség és barátság füzte - beszélte 

el lelkesülten a gyermekkorra való viszaemlékezés meleg 

hangján. 

A kis-küküllő vármegyei vöröskereszt-egylet dicső- 

szentmártoni választmánya hilibi Gál Domokosné, vár- 

megyei alispánné buzgó elnöksége alatt alakult bizott- 

ság f. évi deczember hó 1-én igen érdekes szorozat- 

tal fillérestélyt rendezend. Ennek sikeréről tudósitani 

fogunk. 

Irodalom. 

Tábornoki albunm (Generalitáts-album). E czimen 

igon csinos albumot ad ki a brassói graphikai müűin- 

tézet, Springer D. Az első füzet ép most jelent meg, 

tartalmazva az uralkodó-ház tagjai, nevezetesen: ő 

felségét a királyt, Albrecht, Rudolf, Károly Lajos, Vil- 

mos, József, Lipót, Ernő, Reiner, János, Frigyes, Hen- 

rik, Lajos, IV. Ferdinand és Szalvator főherezegek 

arczképeit. 

A képek mind fénynyomatban készültek, beil 

lesztve diszes keretbe. Az album lapjait kemény kar- 

ton képezi. 

A vállalat, mely ő felsége negyven éves ural- 

kodói jubileuma emlékére adatik ki, füzetenként jele- 

lenik meg, minden füzetben 7–8 karton-lappal s ára 

egy-egy füzetnek csak 75 kr. 

Helyi és vidéki hirek. 
Negyven év. Ő felsége, dicsőségesen uralkodó 

apostoli királyunk holnap ünnepli teljes csendben és 

visszavonultságban az osztrák császári trónra lépésé- 

sének negyvenedik évfordulóját. Népek millióinak fo- 

hásza száll e napon az egek urához, hogy tartsa meg 

nekünk szeretett királyunkat. Az összes hazai egyhá- 

zakban hálaadó-isteni tiszteletek lesznek. Városunkban 

a róm. kath., összes ág. ev. és a ret. egyházakban 

fognak ünnepélyes isteni tiszteletek tartatni. A ma- 

gyarok istene áldja meg a mi királyunkat s engedje 

megérnie Magyarország királyává koronáztatásának is 

negyven éves fordulóját ! 

*) Régi nóta! Mutasson kérem egyetlen magya- 

rositott szászt. Aligha képes reá. 

*) Nem a név, nem a nemzetiség, hanem az ér- 

zület teszi a magyart s hazafit. - A Steinacker, zay, 

Filtsch, Kaiser nevek nem zárják ki a jó hazafisá- 

got, csak a személyek, az egyének. 

7) Ezek alatt a tulzó szász népvezetők is ér- 

tetnek. 

8) Szegény , Verderbliche-ek! 

*) Az „áldozatt most martyr, s ő bizonyára 

nem busul érte. Ha pedig igen, akkor ő dobta magát 

öÖnként oda. Lett volna férfi és nem kufár. E kettő 

nem fér össze. 

Audrás napja. Tegnap volt gróf Bethlen András 

főispán nevenapja. Mint Szebenből távirják, az ottani 

körök felhasználták az alkalmat arra, hogy a népszerü 

főispánt tüntető ovácziókban részesittsék, ez által akar- 

ván adni kifejezést adni szeretetöknek és ragaszkodá 

suknak. Brassóból számos távirat üdvözölte a főispánt, 

kit itt nem kevesebb szeretet és tisztelet környez, 

mint Szebenben. Az üdvözlők nagy seregéhez járulunk 

mi is, szivből óhajtva, hogy tartsa meg a mindenható 

még soká szeretett főispánunkat a hazának, megyénk 

nek és családjának! – András napját dalárdánk is 

felhasználta elnöke, Killyéni Endre, szives üdvözlésére, 

kit egyrészt egyrészt szerenáddal tisztelt meg, másrészt 

alelnöke, Burnáz Ernő által tolmácsoltatta legbensőbb 

üdvözletét. 

E. M. K. E. Az Emke brassómegyei választmá- 

nya tegnap d. u. látogatott ülést tartott, melynek leg- 

fontosabb tárgyát az igazgató választmányhoz beter- 

jesztendő segélyezési javaslat képezte, melynek tárgya- 

lása a legszebb összhangban s egyetértésben, a gyűlé- 

sen jelen volt tagok teljes megelégedésere folyt le. A 

középfaipariskola igazgatóságának jelentése, hogy a 

100 frt ösztöndijat két tanulónak adta, tudomásul vé- 

tetett. A vajda-hunyadi válaszmány által küldött kis- 

dedóvó-intézeti sorsjegyek a gyülés folyama alatt el- 

adattak Ugyanezen gyűlésből felkéretni határoztatott 

az igaz. vál., az alapitó tagsági okleveleket megsürgetni, 

minthogy ez is nagyon alkalmas agitaczionális eszköz, 

tekintettel arra, hogy Munkácsy rajzolja azt. 

Fillérestély. Hangok hallatszottak az ellen, hogy 

a nőegylet fillérestélyei ezután a Nr 1. nagy termében 

tartatnak, mert az illetők félnek, hogy az a nagy te- 

rem nem telik meg. Azt hiszszük, ez aggodalom alap- 

talan, mert az eddigi siker biztositja a nagyobb kö- 

zönséget, különösen, midőn oly érdekes és változatos 

muűsor van, mint most szerdán lesz. 

Városi ügyek. A szerdai városi közgyűlésnek 

– mint előre jeleztük — semmi lényegeselb tárgya 

nem volt. Wolff szinigazgatónak diszletek beszerzésére 

300 frt segély szavaztatott meg azon föltétellel, hogy 

a beszerzendő tárgyak annak idején a városéi lesz- 

nek. Bezzeg kért volna csak magyar szinigazgató ilyeu 

czélra segélyt, majd kapott volnal 

Bolonyai pappá az ág. ev. egyház (szász) nagy 

képviselete Immrieh János vidombáki lelkészt válasz- 

totta f. hó 29-iki ülésében. 

Tiz év. Tiz éve annak, hogy Mally Nándor kö- 

zépkereskedelmi iskolai tanár oklevelet nyert. Ez al- 

kalomból tanártársai ma este baráti ovácziókban ré- 

szesitik a közkedveltségü tanárt, kit mi is szivélyesen 

üdvözlünk, 
Megerősités. A vallás és közoktatási miniszter 

Dániel György középkereskedelmi iskolai tanárt jelen 

állásában véglegesitette. 

Ügyvédi kamara. A brassói ügyvédi kamara köz- 

hirré teszi, hogy Bencze Márton n. ajtai ügyved a ka- 

mara lajstromából töröltetett. 
Rendőri hirek. (Lopások.) F. hó 24-én élje 

N.-Borosnyón elloptak [Binder s Kokó bérkocsisoktól 

3 gyeplőt és két ostort. A rendőrség kinyomozta a 

tettest egy helybeli kocsis személyében, a ki ugyan- 

azon vendéglőben volt azon éjjel. - A tegnapi heti- 

vásár alkalmával Varga Ádam Sz.-Ajtáról egy oláh 
embernek bundájából egy üres dohányzacskót csent 

ki. A boldogtalan pénzt sejtett benne. De felsült. 

E. M. K. E. perselyek. Ugy vagyunk értesülve, 

hogy a brassómegyei választmány deczember hó 31-én 

fogja összeszedm a perselyeket, hogy azok tartalmát 
kiüritve, lehető gyorsan ismét visszaadja tulajdonosai- 

nak. Az összegek névszerint lesznek nyugtázva la- 

purkban. 
Tánczestély. A helybeli kereskedő ifjak által ala- 

kult táncz-tanfolyam záradékául f. év deczember hé 

1-én a vigadó nagytermében zártkörü tánczestély lesz. 

Személyjegy 1 frt., családjegy 2 frt. Kezdete este 8 

órakor. 

A kisjenői vadászatok. József főherczeg Kis-Je- 
nőre érkezett, a hol már megkezdték a kilencz napra 

tervezett vadászatot, melyre gr. Bethlen Gábor főispán 

f. hó 26-án utazott Kis-Jenőre. 
Az E. M. K. E. népkönyvtárai szervezése során 

sajnos hiányként merült fel, hogy nincs irodalmunkban 

sem a közegészségügyre sem pedig Magyarország tör- 

ténetére vonatkozó oly könnyü olvasmány, mely a nép 

kezébe volna adható. Az egylet ennek következtében 

elhatározta, hogy ily könyv létesitése érdekében átir 

a történelmi társulathoz és az orsz. közegészségügyi 

egylethez, készitsenek e testületek ily munkákat és az 

E. M. K. E. azoknak kész vásárlója és terjesztője lesz, 

Passivitás. A szebeni Tageblatt" felveti azt a 

kérdést, nem volna-e helyén, ha a szász német nép- 
párt visszavonulva a politikai térről és nem képvisel- 
teté magát a parlamentben, hol ugy sincs helye? E 

4 czikkre visszatérünk. 

Bereczk háromszékmegyei helység a megyegyü- 

lés hozzájárultával s a belügyminiszter engedélyével 

nagy községgé alakult át. 

A csodabirka. Csodaállatja volt a fogarasi Bor- 

zen Juonnak. Nem volt ez más, mint egy négyszarvu 

birka. A tulajdonos bűszke is vala e derék áliatra, 

mely kiváló becsülésnek örvendett az egész városban, 

melynek egyik nevezetességét képezte. Talán épen 

ezért vetemedett néhány tolvaj arra a büntényre, hogy 

ellopja a csodabirkát és annak társalkodónőjét, egy 

egy egészen közönséges birkát. Hanem rajta vesztettek 

s a csodabirka ismét haza került társával együtt. 

A waterlooi csatatéren belgák és angolok emlé- 
ket állitanak, melyre eddig mintegy kétezer font ster- 
ing gyült össze ötszáz fontal az angol kormány járul 
a czélhoz. Az emlék elkészitésével Lalaing szobrász bi- 
zatott meg. 

Tengeralatti hajó. Toulonból nyerjük a következő 

sürgönyt: A Gymote hajóval legutóbb tett kisérletek a 

tengerészeti mérnökök előtt felfedezték a tenger alatti 

hajózás nehézségét. Legközelebb a touloni hajógyárban 

egy uj tengeralatt járó hajó fog épittetni, a mely 40 

méter hoszu leend. Ennek alakja lesz aztán a végle- 

ges mintául elfogadott forma. 
Őtven hajó pusztulása. Az Uj-Anglia, Jersey és 

Virginia partja mentén dult viharok következtében 

ötvennél több hajó sülvedt el és a tengerészek közül 
sokan a vizbe fulladtak. A belföldi tavakon több hajó 
jutott zátonyra. A hsburne-i fok közeléhen a Behringut 
bejáratánál az Ohio amerikai czethalász-bárka 32 fő- 
nyi legénységgel elsülyedt. 

Közgazdaság. 
Hetivásár: A tegnapi hetivásár nem volt olyan 

élénk, mint más évek ez időszakában lenni szokott. 
Különösen a gabonavásár volt gyenge. A gabona-árak 

következők voltak: Buza 5-5 20 frt; rozs 270-2 80 

frt; árpa 350-360 frt; zab 1 30 frt kukoricza 3.80 

forint. 
k 

Az osztrák magyar-román vasuti köte lékekben 

f. év deczember hó 1 én a következő pótlékok fognak 

életbe lépni: az 1885. évi október hó 1-től érvényes 

1. rész 4. pótléka (általános szabályok; az 1885. év. 

október hó 1-től érvényes 3. rész 6. pótléka. (Dijtéte- 
lek a közvetlen áruforgalomhoz) - egy kivételes dij- 

szabást tartalmaz bőrök, tojás, disznózsir, holt szár- 

nyasok s gyapju szállitására. 

A magyar királyi allamvasutak igazgatósága a 

közelebbi 3 évben szükségeltető nyomtatványok és 

könyvkötő munkák biztositása czéljából f. évi deczem- 
hó 21-ére pályázati tárgyalást irt ki. Az érdekeltek az 

erre vonatkozó hirdetményt a krassói kereskedelmi és 

iparkamara irodájában betekinthetik. 

A magyar kir. államvasutak gépgyára és a diós- 
győri vas- és aczélgyár igazgatósaga az utóbbi részére 
való fanemüek szükséglete blztositása czéljából f. évi 
deczember hó 28-ikára pályázati tárgyalást irt ki. A 
hirdetmény a brassói kereskedelmi és iparkamara 
irodájában betekinthető. 

Táviratok. 
Kassa, decz. 1. (A ,Brassót eredeti táv- 

irata.) Kuhár Endre az itteni pénzügyigazga- 
tóságnál négy év óta müködő számtanácsos, 
okmányhamisitás-, csalás- és sikkasztásért el- 
fogatott; az államnak eddig kideritett kára 
10,000 frt. 

Zanzibáz, decz. 1. (A ,„Brassó" eredeti 
távirata.) A német-angol tengernagy kiáltyányt 
bocsátott ki, melyben közhirré teszik, hogy a 
zanzibari szultán szárazföldi birtokainak egész 
partvidékét ostromzár alá veszik. : 

Páris, decz. 1. (A ,„Brassó" ered. táv.) 
A kamara ülés Gilly mentelmi jogát felfüg- 
gesztette. Gilly kijelenté, hogy maga kivánja, 
miszerint a biróság elé állittassék. Az 1889-iki 
hadihitel 125 millióra rug. 

Berlin, decz. 1. (A ,„Brassó"t ered. táv.) 
A ,„Kieler Zeitung4-ot, mivel Frigyes 1866. 
naplójegyzoteit utánnyomatta, vád alá helyez- 
tetik. Mérvadó közlönyök a német-osztrák-ma- 
gyar hirlapi polemia ügyében tartózkodnak 
minden nyilatkozattól. 

Brassói piaczi árfolyam. 
– Adler L. Jakab jelentése. — 

Brassó, 1888. deczember ho 1-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 9.10 vétel 9.12 eladás 
.ezüstpénz a 20 , 9.- 9.02 

Napoleond »r (aranypénz) .9.64 9.066 

Török lira. . 10.92 10.94 

Aranyyy. . b.70 ő72 

Orosz papirrubel. . 123.- 125.- 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi lózset. 
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ENVYEK. 
UJDONSÁGOK ! 

Megváltoztatott czég alatt az ed- 
dig ,Versaillesé név alatt ismert 
vendéglő teljesen ujonnan s elegár- 
san berendezve, szt.-Mihály-nap óta 

az „Arany Uliom"-hoz 
keresztnév alatt diszlik. 

Kitünő édesittetlen erdélyi, ma- 

gyar, Rajna-borok, sörök, kávé s ki-v 
tünő étkek fogják szivélyes, hazafias 
s kedélyes szórakozás mellett ez üz- 
let diszét képezni. 

Alulirott tehát bátorkodik a mé- 
lyen s nagyrabecsült közönséget üz- 
letébe meghivni, a leggyorsabb s elő- 

8. A lakosoknak azon joga, a 
szükségelt italokat máshonunan be- 
szerezni, beszüntettetett. 

Feketehalom, 1888. november 21. 
A járási főszolgabiró : 

(398) 3-3. Kostend Vilmos. 

Szám 4077 —1808. 

FPályázat. 

A Kőhalom -Homoród-Mirk- 

vásári útszakaszon a 38. számu út- 
kaparói állás megüresedvén, annak 
betöltésére folyó évi deczember hő 
12-éig pályázat nyittatik. Miről pá- 
lyázni kivánók azon felhivással ér- 

tesittetnek, hogy fenti határidőn túl 
érkező folyamodványok tekinteten 

Rögtön s tartósan pusztit s gyógyitja 
a szájnak minden kellemetlen szagát 

a cs. kir. szabadalmazott 

Eucalyptus-száj-essenczia. 
(Kitüntetve Párisban 1878-ban) hn 

A legrationálisabb, legtartalomdúsabb (789/, hatásos alkatrész) sze- 
mélyes fertőztelenitésre különösen alkalmas, teljesen ártalmat- 
lan, pusztán növényi részekből álló kivonat; hygienikus védőszer Hir 

torokkatarrhus — 
és egyáltalában a jégzőszerveknek miasmatikus fertőzése ellen. 

Egy üveg ára 1 frt 20 kr. 

Med. Dr. C. M. FABER, 
néhai I. Miksa császár személyes fogorvosa. a becsületvend lovagja stb. 

Raktárak: Brassóban Jekelius F., Kugler E., Schuster K. L, Kőhalom- 

19. 12-12 

zékenyebb kiszolgálást igérve. kivül fognak hagyatni. ban Wolff E. gyógyszerésznél, valamint Erdély minden gvogvézsrtátában és v 
Pásztory István Az állással 12 frtnyi utólagosan illatszerészénél. : 

(402) 1-3 vendéglős ' fizetendő havi bér van összekötve. Ugyanítt kapható: a cs. kir, szab. speczifikus szájszappan Puritas 
ndeglos, Köbalóm 1838 rorember 23 Dr. C. M. Faber-től. (Nagy érem, London 1862.) 

Száms pád.l888. tkkvi A jávási föszotgabiró: Szétküldési raktár. BLcs, I., Bauermarkt 3. ve 
Arverési hirdetményi kivonat. 403 3-3 Balthes. sz va 

A segesvári kir. járásbiróság mns öll ö1 Ind kt 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi. hogy Ló- és möllvölgyi marha-eladás. z ak m 
a Schássburger Gewerbe Spar- und Vor- A fogarasi álladalmi ménesbr- es 
sehussverein czégü szövetkezet végrehajta- tok igazgatósá ga részéről közhirré 

tónak pálosi Grossmann Ábrahám végre- 
hajtást szenvedő elleni 150 frt tökekö- tétetik, hogy folyó évi deczember kkkkk xxxxxcxs s 
vetelés és járulékai iránti végrehajtási hő 4-én Fogaras városában tartan- 3s b 

ügyében az erzsebetvárosi kir. törvényszék dó országos vá áron 3 drb kisorolt E S Ő E R D É Y B A N K 
(a segesvári kir. járásbiróság) területén használati ló és 16 darab különféle 33 
levő Héjjasfalva községben fekvő, a héj- 
jasfalvi 224. számu telekjegyzőkönyvben 
A 4- 1265. 1266, 1524, 1616, 1706, 
1881/,, és 1730. helyrajzi számok álatt 

koru möllvölgyi marha, köztük 3 

drb fejős tehén, 9 drb üsző és 4 
drb bika a vásártéren nyilvános 

foglalt ingatlanokra az árverést 866 frtban 
ezennel megállapitott kikiáltási árban el- 
rendelte, és hogy a fennebb megjelölt in- 
gatlanok az 1888. évi január hó 2-ik nap- 
ján délelőtti 10 órakor Héjjasfalva község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapitott kikiáltási áron alól is el- 
adatni fognak. 

Avverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100/, át — vagyis 
86 forint 60 krajczárt – készpénzben. 
vagy az 1881 dik évi LX. törvényezkk 
42-ik §-ában jelzett árfolyammal számitott 

árverés utján el fognak adatni. 

egy igen jó karban lévő 

(márványlappal) jutányos áron. 

panek kárpitos Brassóban a klast- 
rom- utozában. 

Az igazgatóság. 

ELADÓ 

CARAMBOL-BILLIABD 

Bővebb felvilágositást ad Ste- 

és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
szám alatt kelt igazságügyminiszteri ren- 

z z - . delet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes ér- a ssésss 
tékpapirban a kiküldött kezehez letenni, T S = s 
avagy az 1v81. évi LX. törv.-zikk 170. ÉSzé ss s 
§-a értelmében a bánatpénznek a biró- g e 
ságnál előleges elhelyezéséről k állitott sza-- Zs. z 
bályszerű elismervényt átszolgáltatni. g s 

Segesvár, 1888. október 30-án. s- 
. rSn s s a A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága: E s 

- (406) 1-1 Máthó Álbert, albiró. ése 
Szám 3861.-1088 z 

MHirdetmény. zaeg s s 
e s 

Brassó vármegye felvidéki járá- r sa s 
sához tartozó Rozsnyó községben sso 

. : . = 
a korcsmárlási és italmérési jog egy Zsmse 

. s - második, az 1888. évi deczember Szos s somó z 
: , 4 .. n s s g- 

hó 5-én délelőtt 10 órakor a község b s s 

házánál tartandó szóbeli árverezés Fss -osgs 
. s =z 

alkalmával, az ottani előljáróságnál = -áMS s 
. v kz betekinthető, következőképen módo- s ss É 

. 2. s cs sitott feltételek alatt haszonbérbe ki Szöeése 
fog adatni: : 2 : 

1. A haszonbéri tartam csakis S 

az 1889. évre terjed ki. ss s s 
sa " 2. Az országos vásárokon való i- 

korcsmárlás a haszonbérlők számára a 

fentartatik. : 

E Mindenféls ruha- és nkalapdi szok a togtjabi vat sszerín e— 
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ÉS KÉSZ 
(Brassó, virág-sor 
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őszi és téli evadra 
ugymint : 

és angol bársonyok, gyöngydiszek, vásznak, chitffonok, 
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Nagy raktár férfi- és női fenérneműlekben. 

ÁRPÁD 
ÖLTÖNY-RAKTÁRA 
325. sz. a.) 
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BRASSOBAN. 

Az „Elsö erdélyi bank- Bras- 
óban folyó 1888. évi november hó 

-étöl kezdve 

évi 5%,-kal 
kanatoztat giro-betéteket és maga : 

fizeti a betétek után a kamat-adót. 
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Brassó, ALEXI könyvnyomdája 


